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Daikoku
大黒

Torii
鳥居

Straw rain-cloak
蓑笠

A lady’s mirror
婦人の鏡

Akita farm-house
秋田の農家

Japan
日本［地図］

Ainos of Yezo
蝦夷［北海道］のアイヌたち

Aino store-house at Horobets
幌別のアイヌの倉

Aino lodges
アイヌのロッジ

Aino houses
アイヌ人の家
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Unbeaten tracks in Japan ; v. 2
Bird, I. L.

日本の未踏の地［日本奥地紀行］；第２巻
バード，I. L.
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An aino patriarch
アイヌの族長

Tattooed female hand
入墨をした女性の手

Aino gods
アイヌの神像

Plan of an aino house
アイヌ人家屋の平面図

Weaver’s shuttle
機織のおさ

Entrance to shrine of seventh 
Shogun, Shiba, Tokiyo
第七代将軍の霊廟の入口，芝，
東京

A Hiogo Buddha
兵庫の大仏

The Rokkukado
六角堂

My Kuruma-runner
私の車夫

Temple gateway at Isshinden
一身田の寺の門［専修寺］

A Lake Biwa tea-house
琵琶湖の茶店

Tomoye
鞆絵［巴］

Ainos at home
アイヌの家庭

Aino millet-mill and pestle
アイヌの臼と杵

Shinondi and Shinrichi
シノンデとシンリチ

Aino store-house
アイヌの倉
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Fujisan, from a village on the 
Tokaido
東海道の村から見た富士山

[Added title page]
［副標題紙］［竹］

Régamey peint par Kiosay.
狂斎［河鍋暁斎］が描いたレガメ

Le Siro.
城

Le Mikado inaugurant le premier 
chemin de fer construit au Japon.
日本最初の鉄道の開通式を行う
ミカド［明治天皇］

Les quarante-sept fidèles.
４７人の忠実な人 ［々四十七士］

Les fidelès d’Assano arrêtés 
sur le pont de Rioogokou par 
un officier du gouvernement.
両国橋で役人に呼び止められる
浅野の忠臣

Le puits où fut lavée la tête de 
Kira.
吉良［上野介］の首を洗った井戸
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Promenades japonaises : Tokio - Nikko
Guimet, E.

日本散策：東京－日光［ギメ東京日光散策］
ギメ，E.
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［歩兵］


